
 
 
 
 
 

REGLAMENTO 
 

17e édition du Festival de Biarritz, Cinémas et cultures d’Amérique latine 
Du 29 septembre au 05 octobre 2008 

 
 

El objetivo del Festival es promover, defender y alentar el conocimiento de las Culturas y Cine de América latina.  
 
A estos efectos, y con un espíritu de cooperación: distingue y valoriza obras cinematográficas a través de una sección 

competitiva y otra no competitiva. 
 
1. Programación:  
El programa del Festival de Biarritz, Cine y Culturas de América latina, esta compuesto de las secciones siguientes:  
-selección oficial de largometrajes y cortometrajes de ficción presentados en la sección A CONCURSO   
-selección oficial de documentales, organizada con la Unión latina, y presentada en una sección A CONCURSO  
-presentación de largometrajes, cortometrajes y documentales FUERA DE COMPETENCIA, en el marco de retrospectivas, 
homenajes, avant-première o funciones especiales. 
 
Las películas seleccionadas para participar en las secciones a concurso estarán programadas tres veces máximo durante el 
festival. La dirección del festival elige las fechas y horarios de presentación.  Estas informaciones se encontrarán en la 
página web del festival: www.festivaldebiarritz.com  
 
 
 
 
 
2. Condiciones de participación para los LARGOMETRAJES EN COMPETICION :  
 
El comité de selección, bajo la autoridad del Delegado general, elige e invita las películas seleccionadas. Salvo excepción, 
sólo podrán ser presentadas las películas conformes a los siguientes requisitos: 
 

1. Haber sido producidas entre enero 2007 y junio 2008. 
2. No haber sido presentadas en ninguna sección oficial a concurso en Francia, ni tampoco explotación comercial en 

salas 
3. Ser presentada en versión original (versión en la cual la película es o será presentada en su país de origen). 
4. Estar subtituladas al francés  
5. Ser difusible en 35mm o en video (pero no en 16mm) 

 
 
La ficha de inscripción firmada que celebrará compromiso, deberá ser enviada al Festival de Biarritz a más tardar el 30 de 
junio de 2008, acompañada de los siguientes documentos 
 

* Biografía del director / Biographie du réalisateur 

* Filmografía / Précédentes réalisations 

* 3 Fotos de la película (en 300 DPI) /  3 Photos du film (300 DPI .tif) 

* 2 Fotos del director / 2 Photos du réalisateur (300 DPI .tif) 

* Sinopsis (400 letras máximo) / Synopsis (400 caractères maximum) 

* Ficha técnica / Fiche technique 

* Lista de diálogos en francés / liste de dialogues en en français  

* VHS o DVD de la película / VHS ou DVD du film  

 
 
 



 
 
El envío del material  para la preselección debe hacerse:  
- por correo (precisar bien “sin valor comercial uso cultural”) 
- o por servicio de mensajería (DHL, Federal expreso) declarando un valor inferior a 15 USD 
 
A la dirección de la oficina del festival:  
Festival de Biarritz 
Raphaële Monnoyer 
8, rue du Laos 
75015 París 
Francia 
 
 
 
3. Condiciones de inscripción para los CORTOMETRAJES EN COMPETICION  
 
El Comité de selección, bajo la autoridad del Delegado general, elige e invita las películas seleccionadas. Excepto 
derogación, sólo podrán presentarse en competición las películas que responderán a los siguientes criterios: 
 

1. Haberse producido entre enero de 2007 y junio 2008.  
2. Presentarse en versión original (versión en cuál la película se presentará en su país de origen)  
3. Subtitulada en francés.   
4. Ser difusible en 35 mm o en vídeo (no hay el 16mm)  

 
La ficha de inscripción firmada que celebrará compromiso, deberá ser enviada al Festival de Biarritz a más tardar el 30 de 
junio de 2008, acompañada de los siguientes documentos:   
 

* Biografía del director / Biographie du réalisateur 

* Filmografía / Précédentes réalisations 

* 3 Fotos de la película /  3 Photos du film (300 DPI .tif) 

* 2 Fotos del director / 2 Photos du réalisateur (300 DPI .tif) 

* Sinópsis (400 letras máximo) / Synopsis (400 caractères maximum) 

* Ficha técnica / Fiche technique 

* Lista de diálogos en francés / liste de dialogues en en français  

* VHS o DVD de la película / VHS ou DVD du film  

 
El envío del material para la preselección debe hacerse:  
- por correo (precisar bien “sin valor comercial-uso cultural”) 
- o por servicio de mensajería (DHL, Federal expreso) declarando un valor inferior a 15 USD 
 
A la dirección de la oficina del festival:  
Festival de Biarritz 
Raphaële Monnoyer 
8, rue du laos 
75015 Paris 
France 
 
 
 
4. Condiciones de inscripción para los documentales en competición:  
La ficha de inscripción y el Reglamento de la competición del Precio de la Película documental Unión latino-Festival 
de Biarritz está disponible a la siguiente dirección:  

 
http://dcc.unilat.org/DCC/Audiovisuel/Prix/FilmDocumentaire/index.es.asp 
 
 
 
 
 



5. Palmarès largometrajes : 
 
El Delegado general designa a los miembros y al Presidente del jurado del Festival. El Presidente del jurado lleva las 
deliberaciones del jurado, los votos son secretos. Las decisiones del jurado se toman por mayoría absoluta de los votantes. 
En caso de igualdad con voz, la del Presidente del jurado cuenta doble. 
El Delegado general puede asistir a las deliberaciones del jurado, pero no participa en votos ni no debe intervenir en sus 
deliberaciones. 
El jurado de largometrajes en competición debe asignar los siguientes premios: 
 

- Abrazo del Mejor largometraje 
- Premio del Festival de Biarritz para la mejor interpretación femenina   
- Premio del  Festival de Biarritz para la mejor interpretación masculina  
 

El jurado puede asignar a la película de su elección, si lo desea uno Premio Especial del Jurado. 

 
Por otra parte, el público vota para designar: 

 
- El Premio del Público  

 
Se ofrecerán a los distribuidores franceses de las películas premiadas:  

-15 copias al Abrazo del Mejor largometraje 
- 5 copias al Gran Premio de interpretación femenina 
- 5 copias al Gran Premio de interpretación masculina 
- 10 copias al Premio del Público 

 
6. Palmarès cortometrajes : 
 
El jurado de cortometrajes en competición debe asignar el siguiente premio : 

 
- Abrazo de Mejor cortometraje  

 
En asociación con la escuela ENS Louis Lumière, un jurado especial entregará también un Premio al El mejor 
cortometraje de escuela. 

 
7. Obligaciones:  
 
Después de firmar el formulario oficial de inscripción, ninguna película puede retirarse de la selección. 
El productor y el distribuidor de las películas precedidas se comprometen a hacer figurar en el genérico y en todo el material 
publicitario y promocional la redacción completa del Premio y la mención “Festival de Biarritz, Cines y Culturas de América 
latina” 

 
El Festival agradece a los productores de las películas en competición querer bien tener informado el Festival de Biarritz de 
una posible distribución en Francia. 
 
 
8. Selección e invitación: 

 
Para los largometrajes en competición : si la película queda seleccionada para participar en la competición del Festival de 
Biarritz, recibirá una carta de invitación a más tardar el 25/08/2008. 
El Festival de Biarritz se compromete a asumir el transporte y el alojamiento de una persona por película seleccionada por 
un período de tiempo de 3 noches. 
 
 
Para los cortometrajes en competición : Si la película queda seleccionada para participar en la competición del Festival 
de Biarritz, recibirá una carta de invitación a más tardar el 25/08/2008. 
El Festival de Biarritz se compromete a asumir el alojamiento de una persona por película seleccionada por un período de 
tiempo de 3 noches. 
 

 



9. Transporte y seguro de las copias de películas: 

 
Las copias  seleccionadas para la competición deberán enviarse antes del 4 de septiembre de 2008 a la oficina del 
agente de tránsito autorizada del Festival :  
Dirección comunicada posteriormente. 

 
El Festival asume los gastos de almacenaje y seguro de las películas seleccionadas en los recintos oficiales de 
proyecciones del Festival en Biarritz. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
En caso de pérdida o daño de una copia la responsabilidad del Festival no podrá ser contratada sino dentro del límite del 
costo de nueva tirada de una nueva copia o del carrete (s) dañado (s), según las tarifas de nuestros laboratorios socios. 
 
 
Artículo 10. 

 
El Delegado general del Festival de Biarritz tiene el poder de regular todos los casos no previstos en el presente 
Reglamento. Solo está habilitado para autorizar toda decisión que no correspondería al conjunto del Reglamento. 
 
Artículo 11. 

 
La participación en el Festival implica la aceptación total del presente Reglamento por el productor, realizador distribuidor o 
su representante. 
 
 
Artículo 12. 
 
 
En caso de litigio, los tribunales franceses designados tendrán competencia en la materia y sólo se utilizará la versión 
francesa del reglamento 
 
 

17 e edición del Festival de Biarritz, Cines y Culturas de America latina 

Del 29 de septiembre al 05 de octubre del 2008 
www.festivaldebiarritz.com 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Los gastos de transporte de las copias, y todos los costos correspondientes, incluyendo los 

honorarios de los agentes aduaneros tanto a la importación como a la exportación, serán 

integralmente asumidos por los productores, directores o institutos de cine que envían la película, 
tanto a la ida como a la vuelta. 



 

 
 
 

 
REGLEMENT  

 
17e édition du Festival de Biarritz, Cinémas et Cultures d’Amérique latine 

Du 29 septembre au 05 octobre 2008 
 
 
 
 

Le Festival a pour objet de promouvoir, de défendre et d'encourager la connaissance des cinémas et cultures d'Amérique 
latine. 
 
A cet effet, et dans un esprit de coopération, il distingue et valorise des œuvres cinématographiques à travers une section 
compétitive et une section non compétitive. 
 
1. Programmation :  
Le programme du Festival de Biarritz, Cinémas et cultures d’Amérique latine comprend les sections suivantes :  
-une sélection officielle de longs métrages et courts métrages de fictions présentés en COMPETITION 
-une sélection officielle de documentaires, organisée en collaboration avec l’Union latine, et présentés en COMPETITION 
-Présentation de longs métrages, courts métrages et documentaires présentés HORS COMPETITION dans le cadre de 
rétrospective, hommage, avant-premières ou séances exceptionnelles. 
 
Les films sélectionnés en compétition seront programmés durant le Festival trois fois maximum. La direction du Festival 
décidera des dates et des horaires de projection de chaque film. Ces informations seront en ligne sur le site du Festival : 
www.festivaldebiarritz.com  
 
 
 
 
 
2. Conditions d’inscription pour les longs métrages en compétition :  
 
Le comité de sélection, sous l'autorité du Délégué général, choisit et invite les films sélectionnés. Sauf dérogation, seuls 
pourront être présentés en compétition les films répondant aux critères suivants: 
 

1. Avoir été produit entre janvier 2007 et juin 2008. 
2. Etre inédit en France : n'avoir participé à aucune compétition officielle de Festival en France, ni d’exploitation 

commerciale 
3. Etre présenté en version originale (version dans laquelle le film sera présenté dans son pays d’origine) 
4. Etre sous-titrés en français 
5. Etre diffusable en 35mm ou en vidéo (pas de 16mm) 

 
La fiche d’inscription signée tenant lieu d’engagement, devra être retournée au Festival de Biarritz au plus tard le 30 juin 
2008, accompagnée des documents suivants :  
 

* Biografía del director / Biographie du réalisateur 

* Filmografía / Précédentes réalisations 

* 3 Fotos de la película /  3 Photos du film (300 DPI .tif) 

* 2 Fotos del director / 2 Photos du réalisateur (300 DPI .tif) 

* Sinópsis (400 letras máximo) / Synopsis (400 caractères maximum) 

* Ficha técnica / Fiche technique 

* Lista de diálogos en francés / liste de dialogues en en français  

* VHS o DVD de la película / VHS ou DVD du film  



 
 
L’envoi du matériel pour la pre-sélection doit être fait :  
-par poste (bien préciser « sans valeur commerciale- usage culturel ») 
-ou par messagerie (DHL, Federal express) en déclarant une valeur inférieure à 15 USD 
 
A l’adresse du bureau du festival :  
Festival de Biarritz 
Raphaële Monnoyer 
8, rue du laos 
75015 Paris 
France 
 
 
 
3. Conditions d’inscription pour les courts métrages en compétition :  
 
Le comité de sélection, sous l'autorité du Délégué général, choisit et invite les films sélectionnés. Sauf dérogation, seuls 
pourront être présentés en compétition les films répondant aux critères suivants: 
 

1. Avoir été produit entre janvier 2007 et juin 2008. 
2. Etre présenté en version originale (version dans laquelle le film sera présenté dans son pays d’origine) 
3. Etre sous-titrés en français 
4. Etre diffusable en 35mm ou en vidéo (pas de 16mm) 
 

La fiche d’inscription signée tenant lieu d’engagement, devra être retournée au Festival de Biarritz au plus tard le 30 juin 
2008, accompagnée des documents suivants :  
 

* Biografía del director / Biographie du réalisateur 

* Filmografía / Précédentes réalisations 

* 3 Fotos de la película /  3 Photos du film (300 DPI .tif) 

* 2 Fotos del director / 2 Photos du réalisateur (300 DPI .tif) 

* Sinópsis (400 letras máximo) / Synopsis(400 caractères maximum) 

* Ficha técnica / Fiche technique 

* Lista de diálogos en francés / liste de dialogues en en français  

* VHS o DVD de la película / VHS ou DVD du film  

 
L’envoi du matériel pour la pre-sélection doit être fait :  
-par poste (bien préciser « sans valeur commerciale- usage culturel ») 
-ou par messagerie (DHL, Federal express) en déclarant une valeur inférieur à 15 USD 
 
A l’adresse du bureau du festival :  
Festival de Biarritz 
Raphaële Monnoyer 
8, rue du laos 
75015 Paris 
France 
 
 
 
4. Conditions d’inscription pour les documentaires en compétition :  
 
La fiche d’inscription et le règlement de la compétition du Prix du Film documentaire Union latine-Festival de 
Biarritz est disponible à l’adresse suivante :  
 
 
http://dcc.unilat.org/DCC/Audiovisuel/Prix/FilmDocumentaire/index.fr.asp 
 
 
 



 
 
5. Palmarès longs métrages : 
 
Les membres et le Président du jury sont désignés par le Délégué général du Festival. Les délibérations du jury sont 
menées par le Président du jury, les votes sont secrets. Les décisions du jury sont prises à la majorité absolue des votants. 
En cas d'égalité de voix, celle du Président du jury compte double. 
Le Délégué général peut assister aux délibérations du jury, mais ne prend pas part aux votes ni ne doit intervenir dans ses 
délibérations. 
 
Le jury des longs métrages en compétition doit attribuer les prix suivants : 
 

- Abrazo du meilleur long métrage  
- Prix du Festival de Biarritz pour la meilleure interprétation féminine 
- Prix du Festival de Biarritz pour la meilleure interprétation masculine  
 

Le jury peut attribuer au film de son choix, s’il le souhaite un Prix Spécial du Jury. 
 
Par ailleurs, le public vote pour désigner: 
 

- Le Prix du Public  
 

Seront offerts aux distributeurs français des films primés :  
 

- 15 copies à l’Abrazo du meilleur long métrage 
- 5 copies au Prix d'interprétation féminine 
- 5 copies au Prix d'interprétation masculine 
- 10 copies au Prix du Public 

 
 
6. Palmarès courts métrages : 
 
Le jury des courts métrages en compétition doit attribuer le prix suivant : 

- Abrazo du meilleur court métrage  
 
En partenariat avec l’ENS Louis Lumière, un jury spécial remettra également un Prix au Meilleur court métrage d’école. 

 
7. Obligations :  
 
Après signature du formulaire officiel d'inscription, aucun film ne peut être retiré de la sélection. 
 
Le producteur et le distributeur des films primés s'engagent à faire figurer sur le générique et sur tout le matériel publicitaire 
et promotionnel le libellé complet du Prix et la mention « Festival de Biarritz, Cinémas et Cultures d’Amérique latine » 
 
Le Festival remercie les producteurs des films en compétition de bien vouloir tenir informé le Festival de Biarritz d'une 
éventuelle distribution en France. 
 
8. Sélection et invitation 
 
Pour les longs métrages en compétition : Si le film est sélectionné pour participer à la compétition du Festival de Biarritz, il 
recevra une lettre d’invitation au plus tard le 25/08/2008. 
Le Festival de Biarritz s’engage à prendre en charge le transport et l’hébergement d’une personne par film sélectionné 
pour une durée de 3 nuits. 
 
Pour les courts métrages en compétition : Si le film est sélectionné pour participer à la compétition du Festival de Biarritz, 
il recevra une lettre d’invitation au plus tard le 25/08/2008. 
Le Festival de Biarritz s’engage à prendre en charge l’hébergement d’une personne par film sélectionné pour une durée de 
3 nuits. 
 
9. Transport et assurance des copies de films 
 



Les copies sélectionnées pour la compétition devront être envoyées avant le 4 septembre 2008 au bureau du 
transitaire agréé du Festival :  
 
Adresse communiquée ultérieurement. 
 
Le Festival prend en charge les frais de magasinage et d'assurance des films sélectionnés dans les enceintes officielles de 
projections du Festival à Biarritz. 
 
 
 
 
 
 
 
 
En cas de perte ou de dommage d'une copie la responsabilité du Festival ne pourra être engagée que dans la limite du coût 
de retirage d'une copie neuve de la ou des bobine(s) endommagée(s), selon les tarifs de nos laboratoires partenaires. 
 
 
Article 10. 
 
Le Délégué général du Festival de Biarritz a le pouvoir de régler tous les cas non prévus au présent règlement. Lui seul est 
habilité à autoriser toute décision qui ne correspondrait pas à l'ensemble du règlement. 
 
Article 11. 
 
La participation au Festival implique l'acceptation totale du présent règlement par le producteur, réalisateur, distributeur ou 
son représentant. 
 
Article 12 
 
En cas de litiges, seuls les tribunaux français désignés sont compétents et seule la version française du règlement fera foi. 
 
 
 

17e  édition du Festival de Biarritz, Cinémas et Cultures d’Amérique latine 
Du 29 septembre au 05 octobre 2008 

www.festivaldebiarritz.com 

 

Les frais de transport des copies, et toutes les charges y afférentes, notamment honoraires 
des transitaires en douane à l’importation et à l’exportation sont intégralement à la charge des 
producteurs, réalisateurs ou organismes expéditeurs pour l’aller comme pour le retour.  


